BAB KEEMPAT

MUBTADA’ NAKIRAT DAN KHABAR MA‘RIFAT DALAM AL-QURAN.

4.0 PENDAHULUAN

Dalam bab keempat ini penulis menyingkap penggunaan mubtada’ nakirat dan khabar
ma‘rifat secara umum di dalam al-Quran. Setelah penulis menganalisis penggunaan ini
dalam kalangan ahli nahu bahasa Arab dalam buku-buku tulisan mereka, penulis cuba
pula mendapatkan contoh- contoh penggunaan kedua- dua konsep ini dari ayat-ayat al-

Quran secara umum.

Contoh- contoh yang diambil dari ayat- ayat al-Quran adalah berdasarkan pengecualian-
pengecualian atau sebab-sebab yang mengharuskan kedua-dua konsep ini menurut
pandangan-pandangan ahli nahu bahasa Arab. Contoh-contoh dari ayat-ayat al-Quran
untuk mubtada’ nakirat disusun mengikut susunan sebanyak tiga puluh dua sebab yang
diharuskan yang telah pun penulis simpulkan dalam bab ketiga sebelum ini. Bagi
konsep khabar ma‘rifat pula contoh-contoh dari ayat-ayat al-Quran dipetik sebagai
contoh walaupun pengecualian tersebut hanyalah pada satu ketika sahaja sebagaimana

yang telah penulis jelaskan dalam bab ketiga sebelum ini.

41 MUBTADA’ NAKIRAT DI DALAM AL-QURAN.

Sebagaimana yang disebutkan sebelum ini, terdapat tiga puluh dua bentuk penggunaan

mubtada’ nakirat yang disebutkan oleh kebanyakan ahli nahu bahasa Arab sebelum ini.
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Penulis cuba menyingkap pengecualian-pengecualian yang berlaku menurut susunannya

melalui ayat- ayat al-Quran.

Pertama :  Apabila perkataan yang menjadi khabar itu didatangkan awal atau
dikedepankan dari kedudukan mubtada’ dan khabar itu adalah dalam bentuk yang

menggunakan partikel ja:r atau zarf contohnya :
TN FF E @D ed00E B¢ 2 M BN erwe
Ertinya : Bagi setiap berita itu ada masa yang menentukannya ( benar atau dusta ).

Dalam ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ adalah laitu mubtada’
nakirat yang diharuskan kerana ia merupakan mubtada’ muakhkhar yang diakhirkan
kedudukannya dan didahului oleh khabar mugaddam yang terdiri daripada partikel ja:r
dan ismnya iaitu . Maka inilah salah satu keadaan yang mengharuskan penggunaan

mubtada’ dalam bentuk nakirat.

Fleksi Perkataan

PN G OOKO L e OO e+~ 0
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Ertinya : Dan kami mempunyai tambahan ( limpah kurnia ).

Demikian juga dalam contoh di atas, perkataan merupakan mubtada’ yang
didatangkan dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana didahului oleh khabar

mugaddam yang terdiri daripada partikel zarf dan muda fun ilaih iaitu

Fleksi Perkataan

&B I B IQ€xw=0 OO0 DM =D we
Ertinya : Dan bagi setiap ummat itu ada rasulnya.

Begitu juga dengan contoh dalam ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ adalah
jaitu mubtada’ nakirat yang didahului oleh khabar mugaddam yang terdiri

daripada partikel ja:r dan ismnya iaitu

Fleksi Perkataan
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Kedua : Apabila mubtada’ yang nakirat itu didatangkan kedudukannya selepas

partikel pertanyaan ( istitha:m ). Contohnya:

QOB P G ) Farde AAOL <QOewadg AL

Ertinya : Adakah ada tuhan yang lain bersama Allah ?

Dalam contoh di atas, perkataan merupakan mubtada’ yang nakirat yang diharuskan

kerana didahului oleh kata tanya iaitu ~ yang menjadi khabar mugaddam.

Fleksi Perkataan

0B EARNYN W@ GIIOK @6 O] REHN N - OO Ja v

LB B ROANLOIOIAGRIA* VO

Ertinya : (Bapanya) berkata : Adakah engkau membenci tuhan-tuhanku wahai

Ibrahim ?
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Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ nakirat yang diharuskan
penggunaannya kerana  didahului oleh partikel istitham iaitu yang bermaksud

adakah.

Fleksi Perkataan

OB 4R JESTE€IIOI O In>00 B FAA W@ YW e

>0 REORKO+A0 vogerodll »ROEO B LA, -0

EDE PP MOCOIRAD = o 0% TOOK D ¢

Ertinya : Sekiranya mereka berpaling ingkar maka katakanlah : Aku telah
memberitahu kepada kamu (apa yang diwahyukan kepadaku ) dengan keterangan yang
sama dan aku tidak mengetahui sama ada balasan buruk yang dijanjikan itu sudah

hampir atau masih jauh .
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o008 QHOKe A0 vOZerddll rHRY IndL

MORE 7490 O€0Ow Ru@ADd2Ne® $>rOC ¢H0<0ORAD

AR S 004500

Ertinya : (Jika ditanya bilakah azab itu?) Maka katakanlah: Aku tidak
mengetahui sama ada apa yang dijanjikan itu sudah dekat atau Tuhanku

menjadikannya pada satu tempoh yang panjang.

Fleksi Perkataan

Demikian juga dalam kedua-dua ayat di atas, perkataan yang difokuskan adalah

yang merupakan mubtada’ nakirat yang didahului oleh partikel istifha:m iaitu .

Darwisy ( 1994:7/229 ) menjelaskan dalam buku i‘rabnya bahawa kewujudan partikel
istifha:zm yang mengandungi makna penafian menjadikan mubtada’nya yang
didatangkan dalam bentuk nakirat sesuatu yang ifa:dat, sebab itu penggunaannya dalam

bentuk nakirat diterima .

Ketiga : Apabila mubtada’ itu didatangkan selepas partikel nafi : contohnya:

B o 5DON L o O&rB8RYE BXONDRNELLa S o OtcdIL

IEOw 040D FEFEOHL LAEOCE0N <40 o OERH o
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v @0 J2BF&7OMHEN Ao JURE KXo AOKRNODL NARNE &

CPHR > ¢00€:600364+0 A2D 0

Ertinya : Kami berfirman: "Turunlah kamu semuanya ( dari surga itu). Kemudian jika
datang petunjukku kepadamu, maka barang siapa yang mengikuti petunjukku, nescaya

tidak ada kebimbangan kepada mereka dan tidak (pula) mereka bersedih hati".

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang nakirat yang diharuskan
kerana didahului sebelumnya partikel nafi iaitu yang bermakna tidak. Kewujudan
partikel nafi ini menjadi salah satu sebab diharuskan mubtada’ itu didatangkan dalam

bentuk nakirat.

Fleksi Perkataan

o OHEFTLORONAON #xEQOAALa S QA% eD>exOCRLON

el GOROFO BN + S RECV Mo O 40
r PR |NFS oo OO0 4Ea 3 BXUDHIBL 0o I

B AP &>HDEe04008 SChertnOll e F<EAEOREEN

Ertinya : (Orang-orang di atas A‘raaf bertanya kepada penghuni neraka): "ltukah

orang-orang yang kamu telah bersumpah bahawa mereka tidak akan mendapat rahmat
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Allah?". (kepada orang mukmin itu dikatakan): "Masuklah ke dalam syurga, tidak ada

kebimbangan terhadapmu dan tidak (pula) kamu bersedih hati."

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang nakirat yang diharuskan
kerana didahului sebelumnya partikel nafi iaitu yang bermakna tidak. Kewujudan
partikel nafi ini menjadi salah satu sebab diharuskan mubtada’ itu didatangkan dalam

bentuk nakirat.

Fleksi Perkataan

Keempat : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu adalah lafaz untuk doa, contoh:

ORx R0 € 1x El71 L AN KHOmHR®

& I A ¢xvV QP OOCAD M@a e
Ertinya : Salam sejahtera ke atas Nabi Nuh dalam kalangan penduduk seluruh alam.

20N LA Fo S GE T PaN il S OROS0
KIOMERR Pu>0 o €CGRITI0L XN ARG ELRO

CNL 2 B ALAECONHON

Ertinya : Maka apabila telah datang kepada kamu orang-orang yang beriman

dengan ayat-ayat Kami, maka kataklanlah : Salam sejahtera ke atas kamu.
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¢S g ALAECONHSN £ 2ORHR®R

Ertinya : Dan mereka menyeru penghuni-penghuni syurga dengan salam

sejahtera ke atas kamu.

@M ORI w®O 4 NORNLE HAENORHEN £2O0BHR®

B D BO O o Sc TEUORK B2 D oo

Ertinya : Sejahteralah ke atas kamu dengan apa yang kamu sabarkan maka

kamu akan mendapat sebaik-baik balasan .

406000 ¢ RARO GR-70460 QOVORHEHIR K2ORER RO

VNS o +ORQ < EADIF@&RG ¢-I060€0 2OCOP0

Ertinya : Dan selamat sejahteralah ke atasnya di hari dia dilahirkan dan di hari

dia dimatikan dan di hari dia dibangkitkan semula.

RO AN ¢doROMAR B NEONHIR L2OBHAE®R ¢#a L

4 BON RO ORI AR DEO#0RO B MORE 60 HaE e

QR P

Ertinya : Nabi Ibrahim berkata kepada bapanya : Selamat tinggallah ayah, aku
akan memohon ampun dari Tuhanku untukmu. Sesungguhnya Tuhanku amat

ihsan terhadapku.

O -¢RN LZORHAROD *x~° CO{OOCNEa I IndL

ECNAP 3@+ D8 0a 3 @b LA Lo S ZHY 0o $ZQ.K

106



Ertinya : Katakanlah segala pujian hanya untuk Allah dan salam sejahtera ke

atas hamba-hambanya yang terpilih.

SNk HwWwa I BURDY ORI B INOR dm
Lo @CGlm BIH-OMNea L0 €OrCGeéR BXUO2>V6OLROL
:ORHOAR A<HAEDHO @ PO J2AE+ w0 o O0%=>EOC @ PO
¢V REARDLOOSEa d @BHAOFTI@5r oo JZAECONEHON

LR

Ertinya : Dan mereka berkata bagi kami amalan kami dan bagi kamu amalan kamu

selamat tinggal , kami tidak akan mendampingi orang-orang yang jahil.

VRV P 2V RBEARIBECON 0o 5 QRN L2ORERIR ¢

Ertinya : Salam sejahtera ke atas para utusan ( nabi ).

ERE Y BHON2LOIOTFERNO S OB =¢K L2ORHA

Ertinya : Salam sejahtera ke atas Ibrahim.

FCORsURE EIl71 =L A KHOmERIR

RN E D >NOReCHAL2 e
Ertinya : Salam sejahtera ke atas Musa dan Harun.

ERL2ORMHAR F=>060 A& B OR SRIXITHAGEa a0

&R0 ¢0COREED ¢0 ¢4.-F0VO0 o
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Ertinya : Maka janganlah engkau ( Muhammad ) menghiraukan mereka dan katakanlah
selamat tinggallah kamu . Kemudian nanti mereka akan mengetahui akibat keingkaran

mereka.

PxVYOOOM @ CHOOROOMW ¢TI E BEAte SJHORERO o

B P

Ertinya : Maka salam sejahteralah bagi kamu dalam kalangan orang-orang di sebelah

kanan.

Fleksi Perkataan

&P exv AYM A D€COrHN. erwe <ar®e0
Ertinya : Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menipu dalam timbangan.

OO OR $II0E aociRON AT EcmY ere <nwde1e0

LY P 00N X A
Ertinya : Kecelakaanlah bagi orang-orang kafir dari azab yang dahsyat.

T8 BAORBXI AKX ¢xEQ0 A AN e <arQ@@Qw

GCPH I D «BAQ >R 832060 0O00O& S *O8
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Ertinya : Kecelakaanlah bagi orang-orang kafir yang berselisihan tentang hari

kesaksian yang dahsyat.

BXORXI AKX €#xc LA N ew <ur@®edew

EX IF B O OCwa 3 BILQY
Ertinya : Maka kecelakaanlah bagi orang-orang yang kafir tentang azab neraka.

TTOHE SL&NAODEHD L OO0 Q00 +QOcH e <@ @d4s

W CRESD OR*x D& O #*OetOMD g * # o5 PO 3,0

YD Yxv REOE

Ertinya : Maka kecelakaanlah bagi orang yang keras hatinya dari menerima

peringatan dari Allah. Mereka berada dalam kesesatan yang nyata.

0.0MO+ W RD BXMACOOCDIIO®a 600
<=ree0e0 €CEORBYY AN IR €0

%&Q ’x‘/&@.&eﬁ X é@nﬂ&

Ertinya : Maka hendaklah kamu tetap teguh di atas jalan yang lurus dan mohonlah
ampun dariNya (dan ingatlah) kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang

mempersekutukan Allah.

FOXRKOIN TN E BXOCOMEIC 2008 LA S oo <mr®@Deo

LN 0 WO L3060

Ertinya : Maka kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang zalim itu dengan azab di

hari yang pedih.

x HP B0 HOM &Ba Aol £ M = AEY e <060
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Ertinya : Kecelakaan besarlah bagi setiap pendusta yang berdosa.

T8 BHXOROXIHAD xcLLAdcere <arQ@@Ueo

XN, F P $QOCOIRAORD BN LA FoSe RERN AN

Ertinya : Maka kecelakaanlah bagi orang-orang yang kafir pada Tuhan mereka

tentang hari yang dijanjikan.

<V R Eer@+HFOOrHY ere @O O 447040 <@+

&R P

Ertinya : Maka kecelakaanlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan

kebenaran.

—~O0¢0HEO>2 HM > ere < @0

&R P GO0 W

Ertinya : Kecelakaanlah bagi setiap pencaci , pengeji.

OxCQ LA Lo de GBS erfH eri- 8 OCOrHN e <ur@@Ow

5 - E NS 60020 A LB L= XBEO K F2D0

Ertinya : Maka kecelakaanlah bagi orang-orang yang lalai dalam sembahyang mereka.

Dalam contoh-contoh di atas perkataan dan dari segi fleksinya adalah
mubtada’ yang didatangkan dalam bentuk nakirat. la diharuskan kerana sama ada
bertujuan sebagai doa untuk kebaikan atau celaan. Justeru inilah salah satu sebab yang

mengharuskan pengecualian penggunaan mubtada’ yang nakirat.
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Kelima : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu adalah KN yang disifatkan ( mausu:f),

seperti dalam contoh :

B-UDHIIO *Fad- HIYHE <YIYO€xROO

&I COB0 L+ D208 o CHE®OD
Ertinya : Seorang rasul dari Allah yang membacakan lembaran-lembaran suci.

Dalam contoh di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
bentuk nakirat yang diharuskan kerana ia adalah KN yang disifatkan , diikuti
selepasnya sifat iaitu . Walaupun utusan itu dalam bentuk nakirat (am ) namun
sifat selepasnya iaitu daripada Allah menjadikan utusan itu difahami dan dikenali iaitu

Rasulullah.

Fleksi Perkataan

Contoh lain :

@I RNOE RO TP HE <OFOKRHE KN 4 +O8 G OIE@AD e

A A2A4EERGROM 20 &0
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Ertinya : Dan nescaya seorang hamba yang beriman itu lebih baik dari orang

musyrik walaupun dia mengagumkan kamu.

Dalam ayat di atas, perkataan yang bermaksud seorang hamba itu dari segi
fleksinya adalah mubtada’ yang nakirat yang diharuskan kerana sifat selepasnya iaitu
yang beriman telah menjadikannya perkataan yang difahami dan dikenali. Justeru

nakiratnya diterima sebagai mufi:d.

Fleksi Perkataan

MO XS <O IBRHE W40 AN ¢80 o ORO 2O §20L
+ 70 @O0E 0200 Lo BNV RDIE@O®Q @mO+LRNORO

A0S SHOREROQ =@ R ¥ XN

Ertinya : Kata-kata yang baik dan pengampunan itu lebih baik daripada sedekah

yang diungkit-ungkit dan Allah itu Maha Kaya lagi Maha Halus.

112



Dalam ayat di atas, walaupun perkataan itu adalah dari segi fleksinya mubtada’
yang nakirat, namun ia diterima pakai dan diharuskan kerana diikuti selepasnya sifatnya

laitu ma‘ru:f ( yang baik-baik ) .

Fleksi Perkataan

A OOE R 40+0@0 o NV OOxN w400 NOE0U<CR
OF W JORY ¢ #er0&O8 7 & @G weO 060
$OROAANXIOv e AHAEREADPA W ¢ OOEHOS

&P

Ertinya : Satu surah yang kami turunkannya dan kami fardhukannya dan kami

turunkan dalamnya ayat-ayat yang jelas, semoga kamu mengingati.

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang nakirat, diharuskan kerana
diikuti selepasnya sifat yang digugurkan yang diandaikan sebagai

Sementara jumlat fi‘liyyat iaitu menjadi khabarnya. Justeru ia diharuskan
didatangkan dalam bentuk nakirat (al-Andalu:siyy:6/392-393). Penulis ketika
menganalisis ayat ini dari sudut fleksinya mendapati terdapat beberapa cara i‘rabnya

dan apa yang penulis huraikan di sini merupakan salah satu bentuk i‘rabnya.
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Fleksi

Perkataan

B0 ¢<EI0O01OA MR NN 0Wa S TOLRWBOOIO

+ 763 QO N 7B & HAD> AP O X HeIDE

GRS VO 0 Qe e O BOOAM e S

Ertinya : Wahai sahabatku berdua yang sepenjara, adakah (memuja-muja dan

menyembah) tuhan yang berbilang-bilang dan berbagai-bagai itu lebih baik dari pada

menyembah Allah Tuhan Yang Maha Esa lagi Maha Kuasa?

Dalam ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ nakiratnya ialah

diharuskan kerana diikuti selepasnya sifatnya yang menerangkan halnya iaitu

yang

Keharusannya didatangkan dalam bentuk nakirat juga adalah kerana sebelumnya ada

partikel pertanyaan (istitha:m) yang bermaksud adakah.

Fleksi

Perkataan
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RITQHE <B-OVOL L 200 00 €CGIL o 0% OCRY

ERVF FO0OFOF Do I

Ertinya : Mereka hanyalah satu pasukan tentera yang menentang kebenaran yang akan

dikalahkan pada suatu masa kelak.

Dalam ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ nakiratnya ialah

diharuskan kerana diikuti selepasnya sifatnya yang menerangkan halnya iaitu

Fleksi

Perkataan

yang

Keenam : Perkataan yang menjadi mubtada’ disandarkan kepada perkataan lain yang

juga nakirat, seperti dalam contoh:
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€04 Ol OACPXI* 0001 I==2L

&Y B cODOOOL R *

Ertinya: Katakanlah (wahai Muhammad) apakah sesuatu yang lebih besar

pensaksiannya?

Dalam ayat di atas, perkataan yang difokuskan adalah yang menjadi mubtada’

yang nakirat dan disandarkan kepada perkataan selepasnya

Fleksi Perkataan

EAS<RIBOM [ 20 0 ¢ROL ANRQTE Vo § ¢ +o

CY.P *Fara NG OLOAOO @K A

Ertinya : Maka persaksian bagi seseorang dari mereka itu ialah empat kali bersumpah

dengan nama Allah.

Dalam ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ adalah yang nakirat yang

diharuskan kerana disandarkan kepada perkataan lain selepasnya iaitu
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Fleksi Perkataan

Contoh lain :

0.2 ¢ XB2RO000Wwe I BHLE@ROXA HILON LA Lo @0

& AN REZ POV OO04ORZ L ORR VAL - 9ORY

AN D B <54 400 FLERSORLIO <40

Ertinya: Dan orang-orang yang mengerjakan kejahatan ,balasan yang setimpal dan

mereka selubungi kehinaan.

Fleksi Perkataan

27 ORI

m § JOJ o] e

NS FI27BAw =206070¢K ¢HOREON

Ertinya : Tiga (tempat) ‘aurat bagi kamu.
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Fleksi Perkataan

OmdOR

LISE JcRANL AN

Dalam ayat-ayat di atas, perkataan yang menjadi mubtada’ adalah 23— ¢@® R

dan £ OmEOM yang nakirat yang diharuskan kerana disandarkan kepada perkataan

lain selepasnya .

Ketujuh : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu adalah jawapan kepada soalan seperti

dalam contoh-contoh berikut :

O P &0 K aa S <ILOK N4 0D He* <000

<Y 0700 In>L B QOONE Hia €70 0 Q) ¢OR @ I

GV I B <OORIXI ) 00"

Ertinya : Mereka bertanya kepadamu wahai Muhammad mengenai berperang dalam
bulan yang dihormati , katakan kepada mereka peperangan dalam bulan itu adalah

berdosa besar.

Fleksi Perkataan
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Ertinya : Mereka bertanya kepada engkau tentang anak-anak yatim, katakanlah

bahawa memperbaiki anak-anak yatim itu adalah lebih baik.

Fleksi Perkataan

Dalam contoh - contoh di atas, perkataan dan yang didatangkan dalam
bentuk nakirat adalah mubtada’. Kedua-duanya diharuskan dalam bentuk nakirat

kerana ia datang sebagai jawapan kepada soalan sebelum itu.

Namun Muhammad ‘Abd Al-Kha:lig ( 1972:3/225) menjadikan adanya partikel ja:r dan
ismnya selepas kedua-dua mubtada’ tersebut yang merupakan sifat kepada mubtada’

sebagai sebab dibolehkan nakiratnya.

Kelapan : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu adalah umum yang merangkumi

semua pihak, seperti dalam contoh:
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EXRE P *HOREER

Ertinya : Katakanlah wahai Muhammad tiap-tiap orang beramal menurut pembawaan

jiwanya sendiri, maka tuhanmu lebih mengetahui siapa yang lebih mendapat petujuk.

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang nakirat yang diharuskan
kerana ia bermaksud umum yang difahami oleh pembaca yang bererti setiap manusia.

Lafaz am begini diharuskan penggunaannya dalam bentuk nakirat kerana walaupun

umum namun maksudnya difahami.

Fleksi Perkataan

BXUOOR COOCY o OHITRNELHOOCV DL mnDE IndO

VRS

Ertinya : Katakanlah wahai Muhammad, tiap-tiap seorang dari kita sedang menunggu,

maka tunggulah.

Fleksi Perkataan
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& A

Ertinya : Tiap-tiap orang akan kembali kepada Kami.

Fleksi Perkataan

CSBAP 4050 R OAE o O&OQ nnSE S0

Ertinya : Dan setiap orang di dalamnya kekal abadi.

Fleksi Perkataan
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Dalam contoh-contoh di atas, perkataan

adalah mubtada’ nakirat yang diharuskan

kerana ia menunjukkan makna umum, walaupun dinyatakan dalam bentuk umum tetapi

ila merujuk kepada sesuatu yang ma‘ru:f kepada umum, oleh itu ia diharuskan dalam

keadaan nakirat.

Kesembilan : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu dimaksudkan untuk kepelbagaian

( ) seperti dalam contoh :

XL NO GO o #1r OB O4LI066 <MARYKRI

Ertinya : Muka (orang-orang yang beriman ) di hari itu berseri-seri.

Fleksi

Perkataan

&YHB D <KOGOG o ¢ OB 4L I066 <MARY RO

Ertinya : Muka ( orang-orang kafir) di hari itu muram hodoh.

Fleksi

Perkataan
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<KBMORYROG0 WHBP KOOI IZe=>00YE <O/ENY Qa8

- & E P KOO WXN . O&TFORHSN GO 4L 7040

Ertinya : Muka (orang-orang yang beriman) pada hari itu berseri-seri, tertawa lagi

bersuka ria dan muka orang-orang yang ingkar hari itu penuh kotor berdebu.

Fleksi Perkataan

&2 NORDQ ¢ OCAE QOB O <mURYRO

Ertinya : Muka (orang-orang kafir) pada hari itu tunduk kerana merasa hina.
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Fleksi Perkataan

AR P <OFPOUe %1 OO LI060 <MAREKO

Ertinya : Sebaliknya ( muka orang-orang yang beriman) pada hari itu berseri-seri.

Fleksi Perkataan

Dalam ayat-ayat di atas, perkataan yang diulang-ulang dalam ayat-ayat yang
berbeza dalam satu surah yang sama menunjukkan maksud kepelbagaian atau
pendetailan yang digunakan yang bermakna wajah-wajah atau rupa-rupa yang disebut
dengan pelbagai rupa. Justeru maksud kepelbagaian yang ada dalam ayat-ayat tersebut
mengharuskan penggunaan mubtada’nya yang didatangkan dalam bentuk nakirat.

( “‘Abd al-Fattah :1986: 09-110).
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Contoh lain :

A& y0 e R PEVY YRV [0 Y dm m [88] A& e OO < ¢
ORAL €0FOUEIN T o BORNGIOIN o Tt A70DL
00FOCI =00 o 00-J0R0 (I¢260 EOIB>DMNes S
<GEOMHO: G NODYS BHLOS0 *¢ PAFOONSEe - #3040
NOBY D00 s S OR*x <EOO+we0 WOOCO%SHa e ORX

PP

Ertinya: Demikianlah kami wahyukan kepadamu Al Quran dalam bahasa Arab, supaya
kamu memberi peringatan kepada ummul Qura (penduduk Mekah) dan penduduk
(negeri-negeri) sekelilingnya serta memberi peringatan (pula) tentang hari berkumpul
(kiamat) yang tidak ada keraguan padanya. Segolongan mereka akan masuk surga,

dan segolongan yang lain akan masuk neraka .

Dalam contoh di atas, perkataan yang difokuskan adalah yang menjadi
mubtada’ nakirat yang diharuskan kerana tujuan penggunaannya adalah untuk
kepelbagaian maksud dan penggunaannya. yang pertama adalah bermaksud
kumpulan yang berada di dalam syurga dan yang kedua adalah bermaksud

kumpulan yang berada dalam neraka.

Kesepuluh Perkataan yang menjadi mubtada’ itu menggantikan KN mausu:f

sebelum itu seperti dalam contoh :
GRS S KOO G IZ4= 00 <OEN Qe 8>

Ertinya : Yang ketawa gembira .
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Dalam contoh di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
bentuk nakirat yang diharuskan kerana sebenarnya ia adalah sifat yang menggantikan

KN yang disifatkan ( mausu:f) sebelum itu iaitu Ayat sebelum itu adalah:

Kesebelas: Perkataan yang menjadi mubtada’ itu didatangkan selepas kedudukan

wa w al-ha |, seperti dalam contoh

NOrIEE  @DIMYXHE E250ORHEN  ¢§60 000 "D
AR AON 40 ot BADey COCCOLOM FLPES M W@a S

$0L <ORBZ* Lo CO0 B ILAECYNE CORXBEZ*Sa ¢

&>HUOCH> 40 JEL &< O> AOM] JEL & ©0O0RL2O]
OIl+< P LAHA @ a e €678 * # 6 6 R

AN B OO ORERDCA RN @a S

Ertinya : Kemudian sesudah yang mendukacitakan itu Allah menurunkan ke atas kamu
perasaan aman tenteram iaitu rasa mengantuk yang meliputi segolongan dari kamu,
sedang segolongan yang lain yang hanya mementingkan diri sendiri menyangka
terhadap Allah dengan sangkaan yang tidak benar seperti sangkaan orang-orang

jahiliyyah,

Dalam contoh di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
bentuk nakirat yang diharuskan kerana sebelumnya ada wa:w al-ha I. (*Abd al-Fattah:

1986:114 dan Muhammad ‘Abd Al-Kha:lig:  :3/225).

Fleksi Perkataan
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‘O $0I0*dwa e BOARZa OO0 A2UE&OE0M 00w 0
SB&LTOERD  MHOUAL Ao 4800 em0NpTe“w o0
SPRPYLIDe ML BXADHEEE IFLFmE0 IQHE
AR &L BN FPRVWZYRERE 7000 e ve08 o de0

A& BYHE <OBN T B <OROKNO = OO <OONALL

A0 $QOIEREOL D40 o 4% €770 A

Ertinya : Dan sekiranya mereka sungguh-sungguh menjalankan (hukum) Taurat dan
Injil dan (Al Quran) yang diturunkan kepada mereka dari Tuhannya, nescaya mereka
akan mendapat makanan dari atas dan dari bawah kaki mereka. Di antara mereka ada
golongan yang pertengahan. Dan alangkah buruknya apa yang dikerjakan oleh
kebanyakan mereka. Ada di antara mereka yang berjimat cermat sedang yang lain

buruk kelakuan mereka.

Demikian juga dalam ayat di atas, perkataan merupakan mubtada’ yang nakirat

yang diharuskan kerana sebelumnya ada harf wa w al-Ha | yang bermaksud keadaan.

Fleksi Perkataan
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Kedua belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu diikuti oleh KN yang disifatkan,

seperti dalam contoh :

Qoo ORODIOL <YIO+L @0 _<OORa+C

Ertinya : Taat dan perkataan yang baik-baik.

Dalam contoh di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
bentuk nakirat yang diharuskan kerana ia diikuti olen perkataan yang disifatkan
selepasnya iaitu . Tetapi, ayat ini dijadikan oleh *Abd al-Fattah (1986:101-
119) sebagai contoh untuk KN yang dibenarkan menjadi mubtada’ dalam bentuk nakirat
ia kerana diikuti oleh ungkapan yang terdiri daripada mubtada’ dan khabar selepasnya

laitu yang diandaikan sebagai

Ketiga belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu didatangkan selepas partikel

seperti dalam contoh :

AERVHE00 I 36 +Q0¢@mAk KONOREX G ¢+ 200 @0

LAY AP B+0B00E <nFAEOMLESO o T8 600w $8 0B

128



Ertinya : Dan jika tidaklah kerana telah terdahulu kalimah Tuhanmu dan satu tempoh

yang ditentukan nescaya balasan jenayah mereka sudah semestinya berlaku.

Fleksi Perkataan

U227 0 0% #E O+O0B00E <=xAWAL] %0 we0

E NS 20 KOAED w5

Ertinya : Dan jika tidak kerana tempoh yang telah ditetapkan tentulah azab itu akan

datang menimpa mereka.

Dalam contoh di atas , perkataan dan adalah mubtada’ yang didatangkan

dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana kedudukannya selepas partikel

Fleksi Perkataan
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JEAEOOEO e = d@AER * Fo S RILONE SHO SN @ oo A0 A

LN H <OAY >R RASFKOIR 72D =S 0+@00 #o FAOONS

Ertinya: Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu dari Allah, nescaya

kamu ditimpa siksaan yang besar kerana ( tebusan) yang kamu ambil.

Dalam contoh di atas , perkataan SAE® #4% @ _ adalah mubtada’ yang didatangkan

dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana kedudukannya selepas partikel

Fleksi Perkataan

HO$400, <@

Contoh lain :

COOAE PeRO VOaOdwa 3 $Q0K o 4860
wd0eed G BXO>ANHE 2B oo CORGN OV
RTNT DD >0RHBE00 INE (6+0¢amAx <ONOREE
H>PO>ERNHI=00+0 QOBYe « HODY: ¢t 0es

D 04D

Ertinya: Manusia dahulunya hanyalah satu ummat, kemudian mereka berselisih. Kalau
tidaklah kerana suatu ketetapan yang telah ada dari Tuhanmu dahulu, pastilah telah

diberi keputusan di antara mereka tentang apa yang mereka selisihkan itu.
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Dalam contoh di atas , perkataan ORIO©OWRHE*E adalah mubtada’ yang didatangkan

dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana kedudukannya selepas partikel

Fleksi Perkataan

ORORHEE

Keempat belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu didatangkan selepas partikel

seperti dalam contoh :

¢V RGO DOV Wa S BN L ¢ ARG RO Lo O8Tseo
0N D¢ > T0CAY 60 <o 063606060 THE2I40 1w Rk 5

i xR B

Ertinya : Adapun jika dia (orang yang mati) termasuk orang-orang yang didekatkan
(kepada Allah), maka ia akan beroleh kerehatan, rahmat kesegaran dan syurga

kenikmatan.

RIT0. L ¢ AR QRO #o O8O0
G UKD $xERES F o Bl e $xv NG Eer@+ECOv a3

& A BH0N XA $IIHE <YROR o

Ertinya: Dan adapun jika dia termasuk golongan yang mendustakan lagi sesat ,maka

dia mendapat hidangan air yang mendidih.
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Dalam contoh di atas, perkataan dan menjadi mubtada’ yang didatangkan
dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana sebelumnya adalah partikel

'Abd al-Fattah:1986:119).

Fleksi Perkataan

Contoh-contoh lain:

27ECROY oK@ TRGw § =20R00¢0rd0OL o ala #Q00
SIOXE <O0QN D= WOXIARNR FON«¢RK vOJL o X AOZO0

CAIREP P $0EBAL Lo *OOL

Ertinya: (laitu) dalam beberapa hari yang tertentu. Maka barangsiapa di antara kamu
ada yang sakit atau dalam perjalanan (lalu ia berbuka), maka (wajiblah baginya

berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan itu pada hari-hari yang lain.

oo B -URGGE -0 ¢xCQ LA Lo ¢rO&e@O8% O 6B
<BFRORO A€+ 010 HOMOO0N we d BHFUDPHEIND
F2OQ2ORD>¢IDE EAECQE OREDeS—@Fo L0 Tes 60

T & 12X Ll YA\ PR 2 A SN74 SR B2+ 4BRAIX ¢

HIGOOR S-€@0:0 ODQPYONE KREAE04® FHADPOCWa X
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NO®Er=DEN e FH KL REHOOLE 4 20f0RL ALAEGQYHE
OO 6xvQEOROEE &HaB=2eC OO0 AKX OO
MO0 ¢ 0Y.ere Bl G0N, ® HNEd, @ ©+0 RYCOOR

C AN EOZHZ OISO ¢¥o =0

Ertinya: Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu membunuh binatang
buruan, ketika kamu sedang ihram. Barangsiapa di antara kamu membunuhnya dengan
sengaja, maka dendanya ialah mengganti dengan binatang ternak yang seimbang
dengan buruan yang dibunuhnya, menurut keputusan dua orang yang adil di antara
kamu sebagai hadyad yang dibawa sampai ke Ka'bah atau (dendanya) membayar
kaffarat dengan memberi makan orang-orang miskin atau berpuasa seimbang dengan

makanan yang dikeluarkan itu, supaya dia merasakan akibat buruk dari perbuatannya.

P2V OV S CHOONSOOM §IIN0 Y HE Ae [HORERO:

AV S
Ertinya: Maka keselamatanlah bagimu kerana kamu dari golongan kanan.

Dalam contoh di atas, perkataan menjadi mubtada’ yang
didatangkan dalam bentuk nakirat yang diharuskan kerana sebelumnya adalah partikel

'Abd al-Fattah:1986:119).

Fleksi Perkataan
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Kelima belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu didahului oleh partikel

seperti dalam contoh

VO ERSOREOA W [ SO #<HOE] 000N DF>De s oo

Y0000 IS HO S0V * dws S OM R “sGlhcAL

CRDER P G008 ¢-0>0 s QOM O=ROOM £+7040

Ertinya:Janganlah kamu bersembahyang dalam masjid itu selama-lamanya. Sesungguh

nya masjid yang didirikan atas dasar taqgwa (masjid Quba), sejak hari pertama adalah

lebih patut kamu solat di dalamnya.

Fleksi

Perkataan

Dalam contoh di atas, perkataan

bentuk nakirat kerana sebelumnya ada partikel

adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
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NOAOELOG0 0 * Fo d- BIPYHE KOO ANCAO 1@ @HaeeKE

157 ; EDNG D >HAORDIEON @ o 0O HE <OITOHHE

Ertinya : Dan sesungguhnya jika kamu gugur di jalan Allah atau meninggal, tentulah
ampunan Allah dan rahmat-Nya lebih baik (bagimu) dari harta rampasan yang mereka

kumpulkan.

Dalam contoh di atas, perkataan merupakan mubtada’ yang nakirat yang

diharuskan kerana didahului sebelumnya oleh partikel

Tetapi pada pandangan Muhammad Al-Kha:lig (1972:3/225) penggunaan mubtada’
nakirat tersebut adalah disebabkan wujudnya partikel ja:r dan ismya iaitu yang
menjadi sifat kepada mubtada’tersebut. Beliau juga menyatakan bahawa perkataan

juga adalah mubtada’ nakirat yang dibolehkan kerana ia adalah KN yang

mengikuti mubtada’ nakirat mausufah iaitu

Keenam belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu dalam ungkapan atau ayat

perbandingan seperti dalam contoh:

HE 100 G €040 IB0M * o e a@OHE <008 Z 060

& I OO S>AED vwa 3 RO AN - ¢0DL

Ertinya : Serta keredhaan dari Allah yang lebih besar kemuliannya. Itulah

kejayaan yang lebih hebat.
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DYONE @OSASLOT *x Lo 3 P =ONIAR [[4K HORO S
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€Or el DY MAR2OM <0548 E NS

DI G * P oS- RO N €O 1]

Ertinya : Dan perbuatan menghalang orang- orang Islam dari berjuang di jalan Allah
dan kufur dengannya, menghalang orang-orang Islam ke Masjidil Haram serta

mengusir penduduknya dari situ adalah lebih besar dosanya di sisi Allah .

Dalam contoh di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam
bentuk nakirat yang diharuskan kerana ia termasuk dalam ungkapan perbandingan.
Demikian juga dengan perkataan yang didatangkan dalam bentuk mubtada’
nakirat, juga diharuskan kerana ungkapan tersebut menunjukkan ungkapan yang diikuti
dengan perbandingan iaitu . Sementara perkataan dan adalah ma ‘tu:f

kepada mubtada’ tersebut.

Ayat-ayat di atas ini juga boleh dijadikan contoh-contoh penggunaan mubtada’ nakirat

kerana ia merupakan KN yang disifatkan dengan frasa selepasnya.

Ketujuh belas : Perkataan yang menjadi mubtada’ itu merupakan ‘a:mil yang berfungsi
untuk menghidupkan sesuatu ungkapan sama ada ia adalah kata sumber atau sifat ‘a:mil

seperti dalam contoh :

026 #*BE2O00Wwa k B DE€ESHVBOR @) RITOY, LA Ao @

o AV REAZ $Q.OR<= OO¢OF mOHE® VA- 5 $0E YN

Y I B <EALNO FLEDOALI < @0
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Ertinya : Dan orang-orang yang mengerjakan kejahatan (mendapat) balasan yang

setimpal dan mereka ditutupi kehinaan.

Dalam contoh di atas, perkataan 2+°34@®KRY adalah mubtada’ nakirat yang
diharuskan kerana perkataan ini merupakan a:mil kepada ayat tersebut yang merupakan

keterangan atau kedudukan orang-orang yang melakukan kejahatan ( ‘Abd al-Fattah :

1986: 07).

Fleksi Perkataan
Kelapan belas : Perkataan
yang menjadi mubtada itu didahului oleh yang bermaksud tiba-tiba seperti

dalam contoh :

F2EO0= +=0NL $xEQNOAA S QEERO $@+x Shas0dd
B-0€O00Q0AO0LST  ILAeOQO2000  BS-MO@HEAG
B00RE 00 Wa S BXOD=-e760 mO50RHO wa 3
Ko ¢ EDywa e REFELIONHIR  SHQIANT o %kPe@eo
“Ho G W e 470664010 FLLE L BRNE <O S 1ORAD
COe03+HE 00XAOM OO * Ao 3 OO cHNOX G

%5 5% =%
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Ertinya: Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang dikatakan kepada mereka :
"Tahanlah tanganmu (dari berperang), dirikanlah sembahyang dan tunaikanlah
zakat!". Setelah diwajibkan kepada mereka berperang, tiba-tiba sebahagian dari
mereka (golongan munafik) takut kepada manusia (musuh), seperti takutnya kepada

Allah, bahkan lebih sangat dari itu takutnya.

Fleksi Perkataan

St QRO SHAEC IR 100> 1ws 3 B ¢ ¢ K@ S rORD 1D
¢)ONRNOE X €D FLE &P IO R HALCHE <= o

RGP

Ertinya: Kemudian apabila Dia telah menghilangkan kemudharatan itu dari pada
kamu, tiba-tiba sebahagian dari pada kamu mempersekutukan Tuhannya dengan (yang

lain).

Fleksi Perkataan
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Dalam kedua-dua contoh di atas, perkataan merupakan mubtada’ nakirat yang
dibolehkan kerana didahului oleh partikel Bagaimanapun keharusannya
dalam bentuk nakirat juga boleh disebutkan kerana ia menjadi KN yang disifatkan
dengan frasa-frasa yang ada selepasnya yang menjadi sifat kepada kedua-duanya.
Tetapi ayat-ayat ini digunakan oleh ‘Abd al-Fattah sebagai contoh mubtada’ yang

datang selepas partikel

42 KHABAR MA‘RIFAT DALAM AL-QURAN

Terdapat tiga keadaan kewujudan khabar dalam ayat dilihat kepada peranannya sebagai

pelengkap kepada mubtada’ iaitu:
Pertama : Mubtada ma‘rifat khabarnya nakirat , contohnya dalam ayat berikut :

ECVAGDS H <¢ COLUDH DO OO AOM &0 a3

Ertinya : Ibadat haji itu adalah dalam beberapa bulan yang dimaklumi.

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang ma‘rifat dan perkataan

selepasnya iaitu adalah khabar yang nakirat.
Kedua : Mubtada’ nakirat khabarnya nakirat.

OO * o3 InORNIAR ON* CHEFcHY DL x D@
NOROEOE0e0 *x Lo d- BRI HE <O ANMCRO @ CRaresRKE

EV NG >MHARDAEONH+® o 0O KL <OITOERR
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Ertinya : Jika kamu terbunuh di jalan Allah atau mati ketika melakukan kebajikan,
nescaya keampunan dan rahmat dari Allah adalah lebih baik dari segala apa yang

mereka himpunkan.

Dalam ayat di atas, perkataan adalah mubtada’ yang didatangkan dalam bentuk

nakirat dan khabarnya juga didatangkan dalam bentuk nakirat iaitu perkataan

Ketiga: Mubtada’ ma‘rifat khabarnya ma‘rifat seperti dalam contoh berikut :

B LR RE0 TN HE 040D (OM <R BER S % Dol I

G NS $H0C RAGACO YW 3 RED 2 @@ O # OO0

Ertinya : Mereka mendapat petunjuk dari Tuhan mereka dan mereka

itulah orang-orang yang berjaya.

Dalam ayat di atas, kata ganti nama yang ma‘rifat iaitu adalah mubtada’ yang kedua

dan diikuti selepasnya ialah khabar yang juga ma‘rifat iaitu

Kewujudan khabar dalam bentuk ma‘rifat hanyalah berlaku apabila mubtada’nya kekal
dalam bentuk ma‘rifat. Dalam al-Quran banyak contoh-contoh ayat yang ditemui yang

menggunakan khabar ma‘rifat.

Contohnya dalam ayat-ayat berikut:

C S P $HOQCORAOA D Wa 5 REDL 20OF G # Dot +o

Ertinya : Maka mereka itu adalah orang-orang yang zalim.
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Fleksi Perkataan

Penjelasan yang penulis nyatakan di sini adalah salah satu bentuk fleksi. Ayat-ayat di
atas boleh juga dianalisis dari sudut fleksi dalam bentuk lain, tetapi yang jelas ia
menunjukkan khabarnya adalah dalam bentuk ma‘rifat apabila mubtada’nya juga dalam

bentuk ma‘rifat.

> RACACOT W 3 RED 2 FE@ & # O ONL 0

D ER S

Ertinya : Dan mereka itu adalah orang-orang yang berjaya.

Fleksi Perkataan

o AOEQ $OROY, AT+ EyWwa Se RED L G & # O oo

RN P

Ertinya : Mereka itu adalah orang-orang kafir yang sebenar-benarnya.
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Fleksi

Perkataan

R0 A &% O wiOMsee

Ertinya : Mereka itu adalah orang-orang yang fasik.

Fleksi

Perkataan

@ I 2MA>0K0 O Ay wa S

LDV AP ROAYSAD Y wa e RodARK#AM e 3 HEN 10+

Ertinya : Demikian itu adalah kejayaan yang besar.

Fleksi

Perkataan
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Ertinya: Dan Allah Dialah Yang Maha Mendengar Lagi Maha Mengetahui.

Fleksi Perkataan

OB MY Do #EQK + A0 ROK. 2o+ Dioa S 0D

EVRH €08NEONEa - ROAGEOISE o 0D 60

Ertinya : Dan Dialah yang Maha Berkuasa di atas segala hambanya dan Dia Maha

Bijaksana lagi Maha Mendalam pengetahuanNya.
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Fleksi Perkataan

AV EED €0ORI O Ha 3 € 0N DiHWL X ¢0>260

Ertinya : Dan Dialah yang Maha Halus lagi Maha Mendalam pengetahuanNya.

Fleksi Perkataan

o rFHOEO ¢ QARCY AL+ €OMBa S RED 2 FER & # O e IML

&5 P

Ertinya : Mereka itulah orang-orang yang beriman sebenar- benarnya.

Fleksi Perkataan
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Ertinya : Demikian itu adalah penghinaan yang besar.

Fleksi Perkataan

9L FOM=OR KRS o AP WIS O0OECOM W@a I + 7505 @0

EXR S ¢QOQ>HAYND e

Ertinya : Dan Allah lah tempat memohon pertolongan atas apa yang kamu katakan.

Fleksi Perkataan
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Ertinya : Dan merekalah yang dibelenggu dengan belenggu-belenggu di leher mereka.

Fleksi Perkataan

43 KESIMPULAN

Dalam bab keempat ini , penulis mendapati tidak semua tiga puluh dua bentuk
penggunaan mubtada’ nakirat yang telah disenaraikan dalam bab ketiga sebelum ini
laitu yang dijumpai dari buku-buku nahu Arab mempunyai dalilnya dari ayat-ayat suci
al-Quran. Bahkan hanya lapan belas bentuk sahaja yang dapat dijumpai penggunaannya
di dalam al-Quran. Selebihnya tidak dapat dijumpai oleh penulis setelah meneliti ayat

demi ayat.

146



Bagi konsep khabar ma‘rifat pula terdapat tiga bentuk khabar yang digunakan iaitu
khabar nakirat mubtada’ ma‘rifat, khabar nakirat apabila mubtada’ juga nakirat dan

khabar ma‘rifat apabila mubtada’ juga ma‘rifat .

Bagi konsep khabar ma‘rifat pula terdapat tiga bentuk khabar yang digunakan iaitu
khabar nakirat mubtada’ ma‘rifat, khabar nakirat apabila mubtada’ juga nakirat dan

khabar ma‘rifat apabila mubtada’ ma‘rifat .
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